
SINGLE POINT CUT RIFLED BARREL BLANKS - 30 CALIBER 1-11.25"
TWIST 26" HEAVY TARGET BARREL BLANK

Bartlein is a barrel maker owned and operated by shooters who have been
involved in barrel making for many years. They built state-of-the-art cut rifling
machines which Bartlein says can hold uniform twist rates to the 4th decimal
point. Several nationally known benchrest shooters shoot Bartlein barrels.
Bartlein Barrels only uses single point cut style rifling, no buttong rifling and no
broach cutting. All barrels are prelapped/honed before rifling and finish lapped
after rifling. 

Attributes

Name: 30 CALIBER 1-11.25" TWIST 26" HEAVY TARGET BARREL BLANK
Manufacturer: BARTLEIN BARRELS
Product no.: 100039259
Mfr. No.: #6
Caliber: -
Contour: Blank
Material: -
Style: -
Twist: -
Weight: -
Delivery weight: 3.175kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 762mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für SINGLE POINT CUT RIFLED
BARREL BLANKS BARTLEIN BARRELS 30 CALIBER
111.25" TWIST 26" HEAVY TARGET BARREL BLANK

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Bartlein Barrel Blanks. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das
Produkt sicher und verantwortungsvoll zu nutzen. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um mögliche
Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Maschinen, die mit dem Produkt verwendet werden, in
einwandfreiem Zustand sind.
Halten Sie sich an die empfohlenen Spezifikationen für die Verwendung des Produkts, um Überlastungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Befolgen Sie diese Schritte zur Installation:

Wählen Sie einen geeigneten Ort für die Montage des Laufrohling.
Überprüfen Sie den Montagebereich auf Sauberkeit und Stabilität.
Befestigen Sie den Laufrohling gemäß den spezifischen Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit und Stabilität.

Bei der Nutzung:
Achten Sie stets auf Ihre Umgebung und mögliche Gefahren.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie vollständig auf die Aufgabe konzentriert sind.
Beenden Sie die Verwendung des Produkts sofort, wenn Sie Anzeichen von Fehlfunktionen bemerken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen in Ihrer Nähe, um eine sichere Entsorgung zu
gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
an die zuständige Behörde in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um ein
sicheres Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SINGLE POINT CUT
RIFLED BARREL BLANKS 30 CALIBER

Introduction
Thank you for choosing Bartlein's Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of the product. Please read this guide thoroughly before using the
barrel blank to prevent accidents and ensure compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always handle the barrel blank with care, treating it as a precision tool.
Ensure the product is used only by individuals who are knowledgeable about firearms and gunsmithing.
Keep the barrel blank out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when working with or near the barrel blank.
Inspect the barrel blank for any signs of damage or defects before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel blank is compatible with the firearm for which it is intended.
Do not attempt to modify or alter the barrel blank in any way that could affect its performance or safety.
Use only the recommended tools and equipment when working with the barrel blank.
Avoid using the barrel blank in environments where there is a risk of exposure to harmful substances or
extreme conditions.
Always store the barrel blank in a secure and dry location when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized individuals are present when working with the
barrel blank.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and equipment before beginning the installation process.
Ensure that your workspace is clean, organized, and free of distractions.

Installation:

Follow the firearm manufacturer’s guidelines for installing the barrel blank.
If using a live pilot, ensure it is the appropriate size for the barrel blank.
Avoid using a solid pilot, as it may not fit properly.
Securely fasten the barrel blank to the firearm, ensuring there are no loose parts.

Usage:

Test the installation in a safe and controlled environment before taking the firearm to the range.
Monitor the performance of the barrel blank during use and stop immediately if any irregularities are
detected.
Maintain the barrel blank according to the manufacturer's recommendations to ensure longevity and
performance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the barrel blank becomes damaged or is no longer usable, follow local guidelines for the disposal of firearm
components.
Do not discard the barrel blank in regular household waste; consult local authorities for proper disposal
procedures.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance related to the SINGLE POINT CUT RIFLED BARREL BLANKS, please refer
to the contact information provided on the product packaging or the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with Bartlein's Single
Point Cut Rifled Barrel Blanks. Always prioritize safety and compliance with regulations when handling and using
firearm components. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per le canne a rigatura singola Bartlein. Questo documento è
progettato per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti (EU General Product Safety Regulation GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danneggiamento.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il prodotto.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.
Segui le linee guida per la manutenzione e la pulizia del prodotto per garantire la sua sicurezza e funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di installare la canna, assicurati di avere gli strumenti appropriati e un ambiente di lavoro sicuro.
Segui queste istruzioni per l'installazione:

Posiziona la canna su una superficie stabile.
Utilizza un mandrino o un supporto per mantenere la canna in posizione.
Fissa la canna al tuo sistema di tiro seguendo le istruzioni del produttore.

Per l'uso:
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di maneggiarla.
Utilizza solo munizioni compatibili con la canna.
Esegui un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo per assicurarti che non ci siano ostruzioni o
danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i materiali pericolosi.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo punto di
riferimento locale dell'Unione Europea. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso delle canne a rigatura
singola Bartlein. Segui attentamente queste istruzioni e goditi un'esperienza di tiro sicura e responsabile.
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Säkerhetsinstruktioner för SINGLE POINT CUT
RIFLED BARREL BLANKS BARTLEIN BARRELS 30
CALIBER 111.25" TWIST 26" HEAVY TARGET
BARREL BLANK

Introduktion
Tack för att du valt Bartlein Barrel Blanks. Denna produkt är designad för att ge hög precision och kvalitet i ditt skytte.
För att säkerställa säker användning och optimala resultat, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av erfarna skyttar och bör hanteras med stor försiktighet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapen och ammunition.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador eller defekter.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder vapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast lämpliga verktyg och utrustning för installation och användning av pipan.
Kontrollera alltid att pipan är ren och fri från skräp innan installation.
Vid installation, se till att alla fästen är ordentligt åtdragna för att undvika olyckor.
Undvik att rikta pipan mot dig själv eller andra under installation och användning.
Använd endast ammunition som är avsedd för den specifika kalibern och specifikationen för pipan.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till allvarliga skador eller dödsfall.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Kontrollera att du har rätt verktyg och utrustning.
Rengör installationsområdet noggrant.
Montera pipan i vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att pipan sitter fast ordentligt innan du fortsätter.

Användning av pipan:

Följ alltid säkerhetsprocedurer för skytte.
Kontrollera att vapnet är säkert innan du laddar det.
Använd pipan endast på en säker och godkänd skjutbana.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, hantera den på ett säkert sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta en lokal återvinningscentral om du är osäker på hur du ska hantera produkten.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv användning av Bartlein Barrel
Blanks. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání hlavňových
prázdných hlavní Bartlein

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlavňové prázdné hlavně Bartlein. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečnosti, které vám pomohou zajistit bezpečné používání produktu. Dodržujte prosím všechny pokyny a
doporučení uvedené v tomto návodu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s místními zákony a předpisy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a sluchátka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím hlavně vždy zkontrolujte, zda je správně namontována na zbrani.
Nepoužívejte hlavně, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s hlavněmi dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než začnete s jakoukoli údržbou nebo montáží.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti výrobku, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.

Instalace

Opatrně umístěte hlaveň do montážního zařízení nebo na zbraň.
Ujistěte se, že je hlaveň bezpečně upevněna a že nedochází k žádnému pohybu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Používání

Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro používání zbraní.
Udržujte hlaveň čistou a pravidelně ji kontrolujte na poškození.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy během používání, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání hlavňových prázdných hlavní Bartlein a ochráníte sebe i
ostatní. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


